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Batiouu Temsana

Mopd¢ooriyuHnm aHasii3 nemopaTuBiB y poMaHi
«MYP» AHzapis JIro6ku

1. Bctyn

Cy4dacHui YKpaiHChKMI XyA0XKHINM TEKCT LIIOCTPye HeCTaHAAPTHICTh MOBJIEHHS,
CBOEPIJIHICTh TIOPO/PKEHHSI HOBUX CMMUCIOBUX OAWHUIIb, B TOMY UMCII,
MeMOpaTUBHUX, CTUIICTUUHO-CUHTAKCUYHMX TOOYZOB i, BiJIMIOBI/IHO, 3arasbHi
TEeHJIeHLii PO3BUTKYy JIiTepaTypHOI MOBM. 3arajioM, y CBITOBiM XyZOXKHI
JIiTepaTypi TIaHy€ TeH/IeHIliI BMKOPUCTaHHSI TIEMOPAaTUBIB BiJITBOPEHHS
JIiVICHOCTi, T/TMOIIOTO 3aHypeHHsI YMTaya B aTMocdepy, IO aBTOP HaMarabCst
mepeaTi y CBOEMY TBOPi. Y OZTHOMY 3i CBOIX AOC/TI/IKEHD MTPOdeCcop JIIHTBICTUKA
I. BexTa HaroJomye, IO Cy4aCHOMY aHIJIOMOBHOMY Xy/JOXXHbOMY TEKCTY
BJIACTMBMI MOBJIEHHEBMI €KJIEKTM3M, IIPOTHU/isi HOPpMaM i KaHOHaM, a TaKOX
iflest akTMBHOI TpaHchOpMallil pi3HUX CTUIBOBMUX GopM i Tpaauiiiy. Camo coboro,
IO Iie CIPUYMHIOE IOSIBY HOBOI KOHCTPYKINI TEKCTy 3arajioM, «MOTMBOBaHOL
JHHTBICTUYHUMY, (IIOCOPCHKMMU Ta €CTETUYHMMM 3aBJaHHSIMM, STKi BUKOHYE
TEeKCT, SIKMM OyB 1 3a/IMIIAEThCs TOJOBHUM HAKOIMUYyBadueM iHpOpMaIlii,
reHepaTopoM cmuciay» (bexTa, 2004, c. 21). MeToA0/I0TiYHOI 6a3010 HAIIIOTO
JIOCJTI/DKEHHST CTa/IM TIpalli BITUM3HSHUX Ta 3aKOPJOHHMX BUYEHMX-JIIHTBICTIB
B. Tanaran, JI. Binokonenko, O.Tosmox, O.Kyapumipkoi, E. MakKpimi. [ls
KOMIIJIEKCHOTO aHaJli3y MeMopaTMBHOI JIEKCMKHM Yy poMaHi «MYP» 3acrocoBaHO
KisbKa MeTOo/iB, 30KpeMa: KOHTeKCTyaJIbHUM, MOPQOJIOTIYHUIM 1 CeMaHTUYIHMMA
METO/IM TOCITiHKEHHS BUOIPKU.

AHasti3ylouM IeMOopaTuBHY JIEKCMKY, HEeOOXiTHO 3BaKaTM Ha OTOUYIOUMA
KOHTEKCT. A/DKe y XyZI0)KHBOMY JIMCKYPCi, iHO/Ii caMe BiH € OCHOBOIIOJIOXXHUM
YMHHUKOM [JIs1 BM3HAuUeHHs IeiopaTuBy. KOHTeKCT Bifirpae Ha/3BMUaifHO
BOKJIMBY POJIb Y TPaKTyBaHHI NMeMOPAaTUBHMUX OJMHMIIb, a KOHTEKCTyaJIbHUM
MeToZ, IlepeZibauac BUBUYEHHS JIEKCMIHUX OJMHUITD Y CITiBBiIHOIIEHH] 3 iHIIMMM
JIEKCMYHVMMU OAVHUISIMU y TeKCTi. 3BaXKarouy Ha Pi3Hi HiAXoAy MOBO3HABLIiB,
MM BM3HauyaeMO SIBMILEe Ieyopalii $IK HeraTMBHY, €MOLIHO HaBaHTaXeHY
€KCIIPeCUBHY OLIHHICTD. [leliopaTVBM - Lie JIEKCMYHI OJMHUII, B CEMaHTUYHY
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CTPYKTYPY SIKMX BXOZWTH KOHOTATMBHMI acCIeKT (HeraTMBHa eMOTHMBHa ceMa),
3a JIONIOMOTI0I0 SIKMX BMPa)Ka€ThCsl HeraTMBHE CTaBJIEHHS ajpecaTa [0 ajpecarta:
reliopaTMBHa JIeKCMKa 3/]aTHa Iepe/ilaBaTy pi3HOMaHITHI BiATIHKYM IepeXXuBaHb,
eMolLiil Ta mo4yyTTiB. Tam, Ae € melopaTuB, HEOAMIHHO TMPUCYTHI capKa3M,
ipoHis, ry3yBaHHS, THIB, 06ypeHHSI, po34apyBaHHsI, HEBJIOBOJIEHHSI, CYITPOTHB.

OCHOBHOIO MeTOI0 HaIloi po3BiAkM € Mopdosorivamii a”ami3 W
Knacudikalliss JleKCeM 3 HETaTUMBHOIO OITIHKOIO UM 3HEBAXKJIMBMUM, KOMIiUYHUM
CTaBJIEHHSM y poMaHi AHzpis JTlo6ku «Mamit yKpaiHCbkuil poMaH». 06’ekTom
JIOCTi/DKEHHSI € TIejlopaTMBHI CJIOBa 1 CJIOBOCIIOJYYEeHHS, a HpegMeTOM -
CEMaHTMKA ¥ eTMMOJIOTisI TIeOPaTUBHOI JIEKCUMKM Y poMaHi «MYP» A. JTro6Km.
AKTYaJIBHICTD  JIOCT/DKEHHSI BM3HAUYAETHCSI 3aTaIbHUM  3alliKaBJIEHHSIM
MOBO3HABIIiB JI0 €MOIIilfHO-3a6apBJIeHO] JIEKCMKM Ta TMOTPebOol0 BMBYEHHS il
(YHKIIOHYBaHHST Ha Pi3HMX eTalax MOBJIEHHs. EMIipMyHMII MaTepiaa Harroi
PO3BiIKM CKJIaAA0Th 340 JIGKCMUHMX OFMHMIIb. Y AOCIiMHKEHHI IPOBOAMUTHCS
iJIpaXyHOK YaCTOTU BXKMBaHHSI KOXXHOI TPYIIM, @ TaKOX SIKiCHE JTOC/I/KEeHHS 3
TOYKM 30py OVHKIIN i CeMaHTMYHMX XapaKTEPUCTMK, TaKMM UMHOM, OyJIo
BMKOPHMCTAHO KOMOiHOBaHMI aHaTi3 BUOIPKI.

2. Buxsias; 0CHOBHOro Marepiary

Cy4JacHe MOBO3HABCTBO MiCTMUTh Pi3HOMAaHITHI Kiacuikariii Ist JoCIimHKeHHs
niertiopaTuBiB. O. ['0J1071 BUPI3HSIE /IBa BU/IM MTEMOPATUBHOI JIEKCUKU — aOCOTIOTHY
Ta BigHOCHY. Ha mapaJurMaTM4YHOMY piBHi abCO/TIOTHA IeMopaTMBHA JEeKCHMKa
3aKpilieHa C¢I0BaMM; Ha CMHTAarMaTMYHOMY piBHi Bif[HOCHa meliopaTHBHA
JIEKCMKa € KOHTEeKCTyasli3MaMM, sIKi € TelOpaTMBHMMM JIMIIIE Y KOHKPETHIN
cutyariii (T'osof, 2001, c. 18).

HaykoBui mofinsiors aymky E. MaxKpimi, skmii kiacupikye X Ha OCHOBI
OYHKIIiV Ta 3HAaYeHb:

1) abcomtoTHi (umcTi) meiopatveu (E. MakKpiai cTBepmkye, 10 Taki cjioBa
BMPaXKalOTh 03HAKY, peJieBaHTHY MEHTaIbHOMY CTaHy ajjpecaHTa);

2) IPOKJIbOHM;

3) CJI0Ba-IIPUHIDKEHHS (3MilllaHi BUAN);

4) 06pasu (aBTOpM BBAKAIOTh, 110 06pa3M 3ay4aloTh Y CBOIO CEMAHTUKY SIK
JIeCKPUIITUBHE, TaK i €MOTMBHE 3HaueHHs, HasMBalouM iX OGaraTOaKTHUMU
Bupaszamn) (McCready, 2010).

IIIo »x 70 cdepm BUKOPUCTAHHSI MEMOPATUBHOI JIEKCMKM, TO 3a3BMYall Taki
CJIOBa BMKOPMCTOBYIOTBCSI ¥ PO3MOBHO-TIOOYTOBOMY CITITKYBaHHI, II€PEBaXXHO
Cy4acHIM XyZ[0XKHIiM JIiTepaTypi 38151 yBUPa3HEeHHSI KOMIYHOCTI UM KOJIOPUTHOCTI
IIepCOHaXiB. SIKIIO MOK/JIMKATUCS [0 3MicTy poMaHy «Mamit yKpalHCbKUM
pOMaH», TO TBIp BMSIBUBCSI [IOCTaTHbO CaTMPUYHMM 1 IPOHIYHMM, a IHKOJIU
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3/1A€TBCS HABIThb TPOXM HETOJIEPAHTHMM INOJI0 TeHJEPHMX NMTaHb. «MYP»
Anzipis JII06KM MOXKHA Ha3BaTH OJHIEI0 CYIJIbHOIO eMOIi€lo. ['0JIOBHUI Tepoii
TBOpY — PoMaH, BIIEBHEHMII y CBOIX CTATEBMX MOXKJIMBOCTSIX IIpu 6e3mpobyiHii
MUSATULY, 10 TMOCTIMHO TOTPAIUISIE B YCUISAKI KOMIiYHI CUTYyallii, 3aKOXYEThCs,
ZIPYXKUTB, )XVBE I[iKaBMM JXUTTSIM, IJ0 HAIIOBHEHEe HM3KOI0 IepermTii. OfHa 3
TOJIOBHMX €MOIIil, 1110 TIepecsIi/iye TOJI0OBHOTO IepCcoHaXka — craTeBa TyTa.

ITpn mocimxeHH] efiopaTMBHOI JIEKCUKM y poMaHi AHJpist JIIo6kmu «MYP»
3a MOPQOJIOTIYHOI HAJIEXHICTIO HaMy 6y/I0 PO3[IEHO HA IT'SITh OCHOBHUX
KaTeropiii: iMEHHMKOBY, Ji€C/IiBHYy, IPUMKMETHMKOBY, TIPUCJIIBHUMKOBY U
TIEMPUKMETHUKOBY. TaKOXX 3a3HAUYMMO, IO HAUOLIBIIMMUY KiTbKiCHUMU
YaCTMHAMM JIEKCMKM € IMEHHMKOBA Ta Ji€CTiBHA 3a MOXOKEHHSIM, HaliMeHIIMMMU
- IPUKMETHMKOBA, JiETPUKMETHMKOBA /1 IPUC/IIBHMKOBA JIEKCHKA.

PucyHok 1. IToziin meiiopaTMBiB 32 MOPPOTIOTIYHMMM KaTETOPisIMU

206 2%

3%

B [MeHHMKOBA
HiecniBHa
B [IpKMeTHMKOBA

37%

i 0,
JlienpuKMeTHUKOBA 56%

B [Tpuc/TiBHMKOBA

[lettopaTHBHA JIeKCMKa BUPaKeHa He TiJIbKM iMEHHUKaMMU, ajie 1 iMeHHMKOBUMM
CJIOBOCTIOJTyYeHHSIMM, 3arajioM BUpPa)Ka€ 3BepPTaHHS 0 MEPCOHAXIB TBOPY UM
300pakKeHHSI OMUCYy M XapaKTEPUCTUKM JIIOJIeN, TMPeMEeTiB, CUTYAIliil TOIIO.
Haiibinpioro Tpymoo IeNopaTuBiB, SIK 3araJioM y TBOpi, Tak i cepef
JIOCJTI/DKYBAHUX HaMM CJTiB 3a TMMOXO/DKEHHSIM, BUSIBUJIACS I'pyIla Ha MMO3HAYEHHS
JIFOAVHM, 1110 TIO/i/ISIEThCS Ha HACTYITHI TPYIIN:

1) yHiBepcaJbHI melopaTuBM: YHika/a/yHikaau, 6ams, idiom, uysixa,
nokudvok, wmamok idioma, ¢iga, debinsmka, anvpa-cameup, $pac, Kpaas,
SIH201UMKO, MyMdcHUuHa, bGecmis, cyk, 6aba, xnamidis, ¢epmuk, epydosaHuil
npogecioHan, minecHi icmomu, 6i0102i4HI CMBOPIHHS, MbOAKU, Kpaseuku,
6uma 6aba, debin, 2apsiya wmyuka, mana dypena, mM0a00a KpacyHs, Kopoaesa
dpamu, 40n08iKk Auyapcvkux npogpeciii, xodswe Hewacms, AOOUHA-NpuU200a,
M00UHa-NpemeH3is, ModuHa-a-4oMy-Mu-HiKyou-He-xo00UuUMo;
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2) 3a COIiJILHMM CTAaHOBMIIEM: NaHika, 6abill, nusk, xaxasi, nacia, /1edi, dama,
n'aHuuka, Opyssika, CeaoKU, NaHHa, mana, 6abodyp, NaHHOUKU, OMHCEHIMIbMEH,
gamvose, 2yuyauk, nuayopu, PpaseonozivHa maHisuka, digka, pegpopmamop;

3) Ha3BM mpodecili/TIeBHUM PiJi 3aHATH JXXiHOYOTO POy V 3HEBAKIMBOMY
KOHTEKCTi: YXXMBaHHSI i3 CyQIKCOM -K-: nepykapka, 3asyuka, WKO/pKa,
CNOpMCMeHKa, [Hmesnekmyasaka, 2incmepka, gemiHicmka, OiguuHKka, 6102epka,
apximexmopka, makcigka, 3604eHka, KomaHOupka, 6anmucmka, cekpemapka,
acnipaHmka, akmueicmka, 6epmuxsicmka, 6epxo8odka, peuenuioHicmkKamu,
CXIOHAUKU, MIHICMepoK, 800illoK; YKUBaHHS i3 cydikcamu -MH-/-UIl-: NOEmuHs,
XB0UOUHS, apXiMEeKMOPUHS,, NPOKIMO/I02UHS, MeOCeCMPUHS, 0epHCCAYHCO0BKUHS,
eKCMpaceHCUHsl, 10i0MuHs, CNOPMKUHS, OI3HECKUHS, SIH20AUHS, NOAIUEUKUHS,
CAIOYUHS, NAHYUHS, 84UMENUHb, COUI0/102UHb, MPEeMbOKYPCHULS, NEPULOKYPCHULL
YemeepmoKYPCHULI0, YHEeHUUS,;

4) Ha3BM 3a HALiIOHAJIbHOIO MIPUHAIEKHICTIO: /19XU, €8pel, MocKani;

5) Ha3BM TBapMH (HaJlaHHSI JIIOJMHI TEBHMX O3HAK, SIKi IpUTaMaHHi
TBapMHAM Ta BMPKAIOTh 3HEBAKIMBE CTABJIEHHS ab0 HETaTUBHY OIiHKY
ocobn): Pypis, ko3en, cameup, 2apnii, KYpka, H0A08IKU-CKOMUHAKU, 0simea, KUUS,
K03a, Uino4kU, CaMH1UHi, 0mau, CKOMUHSKU, CROPMKUUS, 3a/1b0MHa NMatuka.

3 Hamoi BMOIpKM TIPOAHAI30BAaHO TPYIy IE€MOPATUBIB aHATOMIYHOIO
IOXOM)KEHHSI 3HEBLK/IMBOTO CTaBJIEHHSI: CKaj(eHa Mamka, nixeuus, oynewxa,
dynouku, neavka, Oynui, Haaumi nepca; TPyNy Ha IO3HAYEHHSI MiSUTBHOCTI
IHTMMHOroO XapakTepy: cmamesa HEeMIYHICMb, nepenux, IHMpuicka, n’sHUll
nepenux, nikan, nNeMuUHr; Ha TIO3HAYEHHS IHIIMX BWUAIB [JiSUIBHOCTI Y
3HEBOK/IMBOMY KOHTEKCTI: /iallkaHHSl, mpemMOimaHHs, 8ULLUBAHHS, MY3UKYBaHHS,
CniBaHHS, nuUSIMuKa, HCeHsUKU, 61ep, mupada; Ha TO3HAYEHHSI CTaHy JIIOJUHU:
6e3napdoHHICMb, COB0K, mynu3m, 600yH, 0eymeo, nogHull napad, cmaH 60U080i
20MOBHOCMI; TPYIy Ha MO3HAUEHHS BUPaKEHHS YOTroCh HECTaHAAPTHOIO Y4u
E€KCTPEMaIBHOTO: gemuwl, ¢ilika, 2apokop, po3eapdiawl, kanym, apmazedoH,
my¢ma, xnam, amba, XapTiBIMBUX HPi3BUCBK: beamka, PomaHuwe, Ilawka-
Tapakawka, Kambka; imeHTU}IKaLiii KOHKPEeTHUX MpPeAMETIB a60 MPOAYKTIB:
2aHOOH, Ma3HU4Ka, Keapmupka, obaaueHHsl, 8ickap, IHoMapKa, Ma/10/1impadicka,
6.AuMaKa, KOHOOM.

3a YacTOTOI0 BXXMBAHHSI HAWTIOIIMPEHIIMMHU € iIMEHHMKM Ha TO3HAYeHHS
JIIOJIVHU Ta Pi3HOMAaHITHMX BU/IB 11 AisyIbHOCTI. OMpanboBaHo 170 iMEHHUKIB Ta
iIMEHHMKOBUX CJIOBOCITOJTyYEHb.
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PucyHoxk 2. IleliopaTvBy, BUpaXXeHi iMeHHMKaMU

20 5% B JTionmua

B AHaTOMiYHe ITOXO/KeHHS
5%
Jis/IbHICTh IHTMMHOTO XapaKTepy

5% . . .
W THIIi BUAM JisTBHOCTI

4% CTaH JIIOAVHU

5% B [Tlock HeCTaHAAPTHE YU EKCTPEMAJIbHE
JKapTiBuBi Ipi3BUCHKa

69%

InerTndikarii KOHKpETHMX ITpeMETiB a6o

MPOJZIYKTiB

[letiopaTuBHa  JIeKCUKa BUpaXXeHa Jliec/IoBaMM 71 JIieCITiBHUMM
CJIOBOCITOJTYYEeHHSIMM, 1[0 XapaKTepU3YIOTh CTaBJEHHSI MOBIIiB JI0 JIIOAEN, iX i,
BUMHKIB, y TOMY YMCJIi BYUMHKIB i [Ii/i TOJIOBHOTO MepcoHaXKa. HambumbIm rpymm
JIECJTIBHMX TIeIOPaTUBIB ITIpe/ICTaBJ/IeHi JieKceMaMM 3 TIO3HAYeHHSIM HPOLECY
CIIOKMBAHHA: Haau3amucs, Hadyodaumucs, eudydaumu, NPUKIHYUS NSUUKY,
HabpuHO3uAUCS, 3aausaticss, byxamu, npukaascs 00 NASUKU, XUAbHYMU, 3a1umu
y cebe, Ha/uzamucs, nonusamu, nomseHymucs 0o 4apku, dydaumu, ymyaumu,
cnoimu, Haausamu, 8a/fbHYMu, Nepexuaumu 6 cebe, nNUAHUMU, HaAusamu Cmo
2pam; MPOLeCYy MOBJIEHHSI: MepeseHuMu, uecamu s3ukamil, po3g’sa3amu si3uka,
mopoxmimu, saonomimu, 6y6Himu, 6asikamu, sunaaus, 608KHYMU, ASANHYMLU,
donempamu, Hazapkamu, Hapekmu, eepewjamu, 3arearomamu, 3amkamu nucok;
IpoLeCcy IepeMillleHHsI Y HPOCTOpi: nompagumu, niokomumu, euxooumu Ha
00U, CYHYMU, WYSsHYmu, nNpunepmucsl, padkysamu, naasyeamu, C8IMUMuUcH,
NOMUKamucs, npunNepmucs, 2enHYmucs, eubpukHymucs, 3ackowumu y oyul,
saaumu, npunepmucsi 0ooomy; TPOLECY MMUCJIEHHS: NpPocikmu, donempamul,
gi0ywumu, wapumu, nokymexas; €MOLIMHUI CTaH JIIOAWHMU: KOMU3UMUCS,
gidpybamucs, supybumucs, nepebicumucsl, cnaHmeAuYUmuch, 3abembano, mamu
6cix y Oyni. Y pOMaHi TaKOXX BMKOPMCTOBYIOTHCS [Ii€C/IOBa M [Ti€CITiBHI
CJIOBOCTIOJIyY€HHSI 3 HeraTMBHO-OIiHIOBJIbHMM 3HaueHHSIM IIeBHMX [Iilf, a came:
cMiXy: Aubumucs, 2usukamu, pe2omamucsl, po3pe2omamucsl; SisUIBHICTh
IHTMMHOrO XapakTepy: gidwnuaumu, nekHymu, depmu, 6epkuuamucs, nepecnamtl,
wnoxHymu; ¢Gi3sMYHOro BIUIMBY Ha O6’€KT: 3axpsickysamil, K/aenamu, MOBKMu,
Hanxamu, 2amumu, Haga/aamu, YHima3s xap4as, sucmykamu, giddepebaHumu,
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Haknauamu, 3eapeaHumu, nidpuxmyeamu, npucobayumu, eumecamu;
NPUNMHEHHSI GyTTS: 200ysamil xpobakie, noduxamil, Ynokoimuch, 3auaxHymu;
B3a€EMOBIJHOLIEHHS: JCeHUMUCS, Kpymumu (pomaH), 3HI0XaIMUCs, BUSIB HE3TOIM:
anexckamu, naoeamu; MbDKOCOOGMCTICHMX BiJHOCHMH: 8i0Kkapackamucs, Cnekamucs,
Kanamu Ha MO030K, 3anydpumu, niomakHymu, nidcobumu; disionoriuyHoi Aii:
YMOKHYMU;, COLHQIBHOI MJisUTBHOCTi: 3amaprosamucs, /allkHymu, ymHymu,
OJOKUHYMU COMHI0, 60xcumucs; GYHKIHITHOTO CTaHY: 8UBAUMbCSL, NPIE.

3a YacTOTOI BXMBaHHSI HAMIOIIMPEHIIIMMM € [i€c/ioBa ¥ Ji€C/IiBHI
CJIOBOCITOJTyYEHHSI Ha TIO3HAYEeHHST TMPOIECYy CIIOXMBAHHSI, MPOIECY MOBJIEHHS,
Ipoliecy IepeMillleHHs1 y TMpocTopi. OmpalboBaHO 113 [IECTIB M Ai€CTiBHUX
CJIOBOCITOJTyY€Hb.

PucyHox 3. IlefiopaTvBH, BUpaXXeHi JIiECIOBaMMU

M [Iporiec CrIoXXMBaHHSA
M [Iponiec MOBJIEHHS
I[Iporiec nepemiltieHHs1 y IIpOCcTOpi
M [Iporec MUC/IEHHA
EMo11iiiHmii CTaH JIOAUHA
B JTisIbHICT IHTMMHOTO XapakTepy
Cmix
1 Qi3suyHMI BIUIUB Ha 06’€KT
15% M IIpunyHeHHs 6yTTSI
M B3aeMOBiJHOIIIEHHST
BusB He3roan

B Mi>xocobMcTicHI BiITHOCMHM

®izionoriuHi gii

6%

4% B CoriayibHa i SITbHICTD

B OYHKI[IHMUI CTaH

TakoXX MM JOCTIIMIN TIEMOPATUBHI JeKCeMM TTPUCTIBHUKIB, TPUKMETHUKIB Ta
JIIEMMPUKMETHHUKIB. 3 HaIlloi BUGIpKM TeMOpaTUBHI MPUCTIBHUKY MU PO3/ILTAIN
Ha IPyHy KaTeropii craHy: nackyoHo, He8006HO, MazHEMU4HO, Kali$oso, $i2080;
Ta Ha TPYIy HOPiBHSUIBHO-YIOAiOHIOBIBHUX ITPUC/TiIBHUKIB-11€/I0PaTUBIB: nid
Myxoro, nid wage. BCboro AOCTIHKEHO 7 I OPaTUBHUX JIEKCeM-TIPUCITIBHUKIB y
pomani «MYP» AHzpist JTro6KM.
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PucyHox 4. IleliopaTuBy, BUpaXkeHi IpUCIiBHUKaMMU

29%

B Kareropis cTany

B TTopiBHSJIBHO-YTIOAi6HIOBAHY

71%

CTOCOBHO MPUKMETHMKiB-TIEMOPATUBIB, JHOCTIHKEHUX Y TBOPi, TO HAMU OyJIu
BMOKPEMJIEHI: TpyHa SKICHMX IPUKMETHUKIB AYXOBHUX YU (PI3UMIHUX
BJIACTUBOCTEN J>XMBUX ICTOT: nouLiuill, Memxuili-maku, npuulesaenkysama,
Jcunasull, KaniyHe, Tpyma SIKICHUX O3HaK, IO CIPUIMAIOTHCS OpraHaMu
UyTTS: N'SHe3Hull; Tpyna NPUCBINHO-BIiZHOCHUX NPUKMETHUKOBUX
CJIOBOCIIOJIyYeHb: 8aciHanbHa dukmamypa, mMampiapxaabHuil pexcum. Hamm
OIIpaIbOBaHO 8 IPMKMETHMKIB 1 IPUKMETHUKOBUX CJIOBOCIIOTYY€EHb.

PucyHok 5. [TeftopaTiBy, BUpaXeHi TPUKMETHUKaMU

H I'pyma npuCBiltHO-BiAHOCHMX
MIPUMKMETHUKOBUX CIIOJIyUeHb

I'pyma sIKiCHMX O3HaK, 110
CIIPUIMAIOTBCSI OPraHaMU Uy TTsI
25%
B I'pyma sSIKiCHMX IPUKMETHUKIB
JIyXOBHMX UM Qi3MUHMUX
BJIACTUBOCTEN XMBUX iCTOT

12%

Y HalloMy /JOCTi/KeHHI BUSIBJIEHO JIeKCeMM-IIeMopaTUBU [iENPUKMETHMKIB:
Ipyly Ha IO3HAUYeHHS XapaKTepUCTMK 3O0BHIIIHLOrO BUIJISIAY JIIOAVIHU:
HanomaodceHi. A TakOXX TPYIy Ji€pUMKMETHMKIB-TIefOpaTUBIB Ha IO3HAUYEHHS
XapaKTepUCTUK eMOLifHOTO CTaHy JIOAUHU: CpaHUll, BUWKIPeHUll, s2atleHull,
KiHueHUll. 3arajloM OIpallboBaHoO 5 JiENPUKMeTHMUKIB-TIe10paTUBIB.
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PucyHox 6. IleitopaTuBu, BUpaXeHi IpUKMeTHUKaMU

20%

B XapaxTepyCcTyKa 30BHIIIHBOI0
BUTJISIZY JIIOJIMHY

XapaKTepucTuKa eMOI[iMHOTO
CTaHy JIIOJAVHMI

\
\

80% —

Takox mopsii, 3 TeropaTMBaMM y poMaHi AHApiss JIIOOKM 3yCTpidaeThCst
JTOCTaTHBO BeJIMKA KiJIbKiCTh iIHBEKTUBIB Ha ITO3HAYEHHS Pi3KOT0, HETATUBHOT'O
CTaBJIEHHS [I0 pevei, [Iii i Jiojiei: xyooucHUKu-yibanu, cyywi dimu, 2aHOOH, NEHIC,
npuxyis, ganoc, guibamu, xyemuuku, obHymu, xytiosull, ibams, nompaxamucs,
ibowumu, 61a0ysamu, 6aama, Cyk, Cyka, Kypea, xeoll0uHs, liobaHi uumadi,
aucutt xyii, liobHymu, 3atiobysamu, Xylkuusg, XyYUukuHs, (6an0, npuibamucs,
tiobanull, xyiiHg, 3aibanu, 00860€6i3M, cnuzdumu, nu3dAUHU, Haibascs,
Hauucmumu ibaabHuK.

3. BUCHOBKU

Y JOCTiHKYyBaHMX TeKCTaX IeMOopaTHMBHI BUCIOBM BUKOPUCTOBYIOTBCSI 3 METOIO
PeaTiCTUYHOTO 300payKeHHSI MIiCHOCTI, JIJIsT XapaKTEPUCTUKMU TTePCOHAXKIB, /I
Ha/IaHHSI TEKCTOBi €MOIIiITHO-eKCIIPECUBHOI TOHAJIBHOCTI. AHaJsIi3 TEKCTOBOTO
MaTepiasly OmMcaHuX KOHQIKTHMX ab0 KOMIYHMX CUTyalliii y pomaHi «MYP»
AHuppist JIIo6KM 3acBiuye akKTMBHe QYHKITIOHYBAHHS B YKpPAiHCBKiMi MOBi
€MOIIiITHO-OI[iHHMX Ha3B, 30KpeMa 3HeBa)K/IMBOT0, 3HEIIHIOBAJIbHOT'O XapaKTepy
CJTiB UM JIaMOK. BUKOPUCTaHHSI MEMOPaTUBIB, JIAW/INBUX, NIPEe3UPIUBUX CITB Y
MOBHIMl TIpaKTUIIi TMCbMEHHMKIB XapaKTepHe /i1 BiZITBOPEHHSI TOOYTOBOTO
Jliasiory, Jie BiAOyBa€TbCS HETaTMBHO-OIIIHHE, HEIOBa)K/IMBE, HACMIIIIKyBaTe
OIpeIMEeTHIOBaHHSI XapaKTEePHMUX PUC YUACHUKIB HETaTUMBHOI KOMYHiKallii.
[ettopaTBHa JIEKCMKA Y MOBOTBOPYOCTI AH/Ipis JIIOOKM HEOAMIHHO Ma€
HeraTMBHUM OIHHMM abo HaCMIlIKyBaTO-3HEBAXIMBMI KOMIIOHEHT, SIKMIM
IIOBHOIO MipOI0 BUSIBJISIE cebe Y Ha3Bax-XapaKTEePUCTUKAX JIIOAeH, i, CUTYaIlil.
Y craTTi 3ziicHeHo Mopdosioriunmii po3bip CTiB-TeopaTHBiB y poMani « MYP»
Cy4aCHOTO YKPaiHChKOTO MMCbMeHHMKa AHZpist JIIobkM. 3araioM ompariboBaHO
340 CJIiB, 3 SIKUX 303 CJIOBa — IEMOpaTMBH, 37 CJIiB - iHBeKTMBM. 3 BUOIpKM
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JIOC/Ti/DKYBAHOTO MaTepiajly IPOCTEeXYETbCSI, L0 IeiopaTMBHA JIEKCUMKA Yy
pomani «MYP» HaubiiblIe pecTaBIeHa iMEHHMKaMM 1 IiEC/IOBaMM pa3oM 3i
CJIOBOCITIOJTyYE€HHSIMM.

[pyHTYIOUMCh Ha IIpOaHaJi30BaHOMY MaTepiasi, MOXXHa BU3HAYaTU i
po3rIsiiaTM IEeMOpaTMBHICTD $IK JIHIBICTMYHY KaTeropilo, sika [OIOBHIOE
COLIIOJIOTIYHY CKJ/Ia/JOBY Ta IO3HAaya€ MaKCMMaJlbHe BifXMJIEHHS BiJ, MOpaJsbHO-
eTUYHUX HOPM ab0 BiJi HOPM COIIiaJTbHOI TIOBE/IiHKM.
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Mopdoioriuanii aHaIi3 IefiopaTuBiB y poMaHi « MYP» Aupis JIio6ku

Barigyya TeTsiHa. 3aKapriaTChKUIA YTOPChKUH iHCTUTYT iMeHi ®epenria Pakoni II, kadespa
¢inosorii, crapimmt Bukitasiad. vaidych.tetiana@kmf.org.ua, ORCID: 0000-0002-7883-721X.

Y crarTi 37iMiCHEHO AeTajbHUI MOPGOJIOTIYHUI aHaIi3 IeMOPaTUBHOI JIEKCUKH, III0
BUKOPMUCTOBYETbCSI B poMaHi «MYP» («Manuit yKpalHCBKMII POMaH») Cy4acHOTO
YKpaiHCBKOr0 IMMUChbMeHHMKa AHZpist JIro6ku. [leiiopaTuBy, SIK eMOILiHO 3abapBJieHi
MOBHI OJMHMIIi, Bi/lirpal0oTh Ba)KJIMBY POJIb Y CTBOPEHHI CapKaCTMYHOI'0, ipOHIYHOI'O
ab0 HeraTMBHOTO 3ab6apBJIEHHS TEKCTY. Y JOC/IDKEHHI PO3IJISIAETHCST IXHS QYHKIIS B
XyJIOXKHBOMY JUCKYPCi, IO /03BOJISE MiJKPECTUTHU CHelUPiKy IMepCOHaXIB, IXHi
€MOIIiJiHI CTaHM Ta COLOKYJIbTYPHMUIA KOHTEKCT. AHaJli3 OXOILIIOE 340 JIEKCMUHUX
OIMHMIb, 3 SIKMX 303 KiaacudikoBaHi SIK TeopaTuBY, a 37 - SIK iHBEKTUBMU.
IleltopaTMBY PO3MOAIIEHO Ha II'SITh OCHOBHMX MOPQOJIOTiUHMX KaTeropii: iMeHHUKH,
JZliecy10Ba, MPUMKMETHMKY Ta IPUCTIBHUKY Ta TiENPUKMETHUKN.

Haii6isbliry KiUTbKICTb CTAaHOBJISITh IMEHHMKM Ta JiECIIOBA, 1110 BUKOPUCTOBYIOTBCST JIIST
XapaKTePUCTUKY TIEPCOHAXKIB Ta onmcy Aii. Hampuiaz, imeHHuku («dida», «ryiyamk»,
«XaXaJlb») MiKPeC/TI0I0Th COLlia/IbHy abo reH7lepHy IPUHAIOKHICTh IepcoHaxiB. Tozi siK
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JliecioBa («HAM3ATUCS», «BUAYIJIATU», «TIOTUMKATUCS») CTBOPIOIOTH AMHAMIKY KOMiUHMX
abo ipoHIYHMX cUTyalliil. Tako)X HaroJIOIIeHo, 10 V TeKCTi pOMaHy € HM3Ka iMEeHHMKOBMX
CJIOBOCIIOJTy4YeHb Ha ITO3HAUeHHSI IIEPCOHKIB TBOPY UM OINCY M XapaKTePUCTUKU JIIOJEeN,
TIepCOHaXKIB Ta cuTyalliit. /liecsioBa 1 i€EC/TBHI CJI0OBOCIIOIYYEHHSI TeMOpaTMBHOI JIEKCUKH
NIO3HAYalOTh IIPOLECH CIIOXKMBAHHS, MOBJICHHS, IIepeMIllleHHSI y IIPOCTOpi, MMCJIEHHS,
€MOLIIMMHOTO CTaHy JIIOJIMHM Ta HEraTMBHO-OI[IHOYHOI'O 3HaueHHS IIeBHUX i,
30KpeMa, IHTMMHOTO XapakTepy Ta ¢i3iosorii goauHn. 3a YacTOTOI BXXMBaHHS
HaMIOIIMPEHIIIMMM € JIIECIOBA 1 JIECIIIBHI CJIOBOCIIOIYYEeHHSI Ha IMO3HA4YeHHS IPOLeCy
CIOXXMBaHHSI, IIPOLIECY MOBJICHHS, IIPOLieCy NepeMillleHHs1 y npocTopi. OpaiboBaHo 113
JLieCITiB 11 IIECTIBHMUX CJI0BOCIIOIYYeHb. [IpMKMeTHMKY, IPUC/TIBHUKN Ta JIENPUKMETHUKUI
Yy pOMaHi ITO3HA4YalOTh XapaKTepUCTUKY JIIOAVHM Kpi3b MpM3My TBapMHHMX O3HaK,
30BHIIIHBOT'O BUTJISIAY JIFOVHU Ta IPUHMU3/IMBO-OL[IHOUHMX HOPM IIOBEZIHKM.

JocmipKeHHsT IAKpeoTIoeE 3HaYeHHSI KOHTEKCTYy JI BM3HAueHHS  QYHKIII
nefiopaTuBiB y TeKCTi. KOHTeKCTyaIbHMII MeTOZ, [I03BOJIIE BpaxyBaTU 3aJIeKHICTh MDK
CJIOBECHUMM OJIMHMIIIMM Ta IiXHIM €eMOIiMHMM 3abapBJIeHHSIM. BMKOpMCTaHHS
TIeI0PATUBHOI Ta IHBEKTMUBHOI JIEKCUKH JI0/IA€ TEKCTY eKCIIPecii, peasti3aMmy 1 CaTUPUIHOTO
Kosoputy. OKpeMy yBary NMpujiieHo Kiacudikariil 32 MOpQOSOTiYHMMY O3HAKaMM, 0
PO3IINPIOE YSIBIEHHS TTPO GYHKIIOHATBHICTh TIEMOPATHUBIB Y JiTepaTypi.

AKTyasIbHICTD [IOCJI/DKEHHSI BM3HAYAETHCSI 3POCTAIOYMM IHTEPecoM [0 EMOI[ifHO
3abapBJIeHO] JIEKCHKM Ta 1 pos y Xy[0XKHBOMY AMCKypci. [IpakTudHa I[iHHICTE pob0TH
TIOJISATAE Y MOXJIMBOCTI BUKOPUCTAHHSI Pe3yJIbTaTiB Y JIHTBICTUYHUX 1 JIITEPATypO3HABUMX
JOCJTHKEHHSX, BUK/IaJaHHI MOBO3HABCTBA.

Karouoei croea: emouitiHa siekcuka, iHeekmuel, ipoHisl, MOPPoa02iHHULL aHai3, netiopamus,
pomaH AHOpis JTro6KU, XYOoxcHITL QUCKYPC.

Morphological analysis of pejoratives in “A Small Ukrainian Novel”
by Andriy Lyubka

Tetiana Vaidych. Ferenc Rakéczi II Transcarpathian Hungarian College of Higher
Education, Department of Philology, senior lecturer. vaidych.tetiana@kmf.org.ua,
ORCID: 0000-0002-7883-721X.

The article provides a detailed morphological analysis of pejorative vocabulary used in
the novel MUR (“A Small Ukrainian Novel”) by contemporary Ukrainian writer Andriy
Lyubka. Pejoratives, as emotionally charged linguistic units, play an important role in
creating a sarcastic, ironic, or negatively toned text. The study examines their function in
artistic discourse, which helps to underscore the specificity of the characters, their
emotional states, and the sociocultural context. The analysis covers 340 lexical units, of
which 303 are classified as pejoratives and 37 as invectives. Pejoratives are divided into
five main morphological categories: nouns, verbs, adjectives, adverbs, and participles.
The largest portion consists of nouns and verbs, which are used to characterize
characters and describe actions. For instance, nouns “fifa”, “hutsul”, and “khakhal” (e.g.,
dida, 2yuyauk, xaxas) emphasize the social or gender affiliation of the characters, while
verbs like “nalysiatysia” (to get drunk), “vydudlyty” (to drink up), and “potykatysia” (to
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poke around) (e.g., Haruzamucs, sudydaumu, nomuxamucs) create the dynamics of
comedic or ironic situations. It is also noted that the novel’s text contains a number of
noun phrases that denote characters or serve to describe and characterize people,
characters, and situations. The verbs and verbal phrases of the pejorative lexicon denote
processes of consumption, speech, spatial movement, thought, and the emotional state of
a person, as well as the negatively evaluative connotation of certain actions - particularly
those of an intimate nature and related to human physiology. In terms of frequency, the
most common are the verbs and verbal phrases indicating processes of consumption,
speech, and spatial movement; a total of 113 such verbs and verbal phrases have been
analysed. Adjectives, adverbs, and participles in the novel characterize individuals
through the prism of animal traits, physical appearance, and derogatory evaluative
norms of behaviour.

The study emphasizes the importance of context in determining the function of
pejoratives in the text. A contextual approach allows for accounting the interdependence
between linguistic units and their emotional connotations. The use of pejorative and
invective lexicon adds expression, realism, and a satirical nuance to the text. Special
attention is paid to classification by morphological features, thereby broadening the
understanding of the functionality of pejoratives in literature.

The relevance of this study is underscored by the growing interest in emotionally
charged lexicon and its role in literary discourse. The practical value of the work lies in
the potential application of its findings in linguistic and literary research, as well as in
language instruction.

Keywords: emotional vocabulary, invectives, irony, morphological analysis, pejorative,
Andriy Lyubka’s novel, literary discourse.

A pejorativ kifejezések morfologiai elemzése Andrij Ljubka «MYP»
cimii regényében

Vajdics Tetyana. II. Rékoczi Ferenc Kérpataljai Magyar Féiskola, Filolégia Tanszék,
adjunktus. vaidych.tetiana@kmf.org.ua, ORCID: 0000-0002-7883-721X.

A tanulméany részletes morfolégiai elemzést nytjt Andrij Ljubka kortars ukran iré «MYP»
[,Egy kis ukran regény”] cimd miivében el6fordulé pejorativ szokincs hasznalatarél. A
pejorativ kifejezések, mint érzelmileg telitett nyelvi egységek, fontos szerepet jatszanak az
ironikus, szarkasztikus vagy negativ hangvételli szovegek létrehozasaban. A kutatas e
kifejezések funkcidjat vizsgalja az irodalmi diskurzusban, amely segit kiemelni a
szereplGk egyediségét, érzelmi allapotat és a szociokulturalis kontextust. Az elemzés 340
lexikai egységet Olel fel, amelyek koziil 303 pejorativként, 37 pedig invektivaként lett
meghatarozva. A pejorativak 6t f6 morfologiai kategériaba sorolhatok: fénevek, igék,
melléknevek, hataroz6szok és melléknévi igenevek.

A legnagyobb aranyban a fénevek és igék fordulnak el§, amelyek a szerepl6k
jellemzésére és a cselekvések leirasara szolgalnak. Példaul a fifa, hucul és hahal (ukranul:
dida, eyuyyauxk, xaxanw) tipust fénevek a szerepldk tarsadalmi vagy nemi hovatartozasat
hangsulyozzédk, mig az olyan igék, mint a nalysiatysia (,leissza magat”), vydudlyty
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(,felhajtani az italt”), vagy potykatysia (,16fralni”, ,ténferegni”) (ukrdnul: Haauzamucs,
sudyodaumu, nomukamucs) ironikus vagy komikus helyzeteket teremtenek. A tanulmany
azt is megéllapitja, hogy a regény szovegében szamos f6névi székapcsolat talalhato,
amelyek szerepléket jelolnek vagy személyeket, helyzeteket irnak le.

A pejorativ igék és igei szerkezetek az evés, a beszéd, a térbeli mozgas, a gondolkodas, az
érzelmi allapotok, valamint egyes - kiilonosen intim vagy fiziologiai jellegli - cselekvések
negativ értékelését jelolik. El6fordulasi gyakorisaguk alapjan a leggyakoribbak az evés, a
beszéd és a térbeli mozgés folyamatait kifejez6 igék és igei szerkezetek; ezekbdl dsszesen
113-at vizsgalt a kutatas. A regényben el6fordulé melléknevek, hatarozészok és melléknévi
igenevek az emberek jellemzését szolgaljak allati tulajdonsagokon, kiils6 megjelenésen,
illetve lealacsonyit6 viselkedési normékon keresztiil.

A tanulmany kiemeli a kontextus jelentGségét a pejorativ kifejezések szovegbeli
funkcidjanak meghatarozasdban. A kontextudlis megkozelités lehetévé teszi a nyelvi
egységek és érzelmi toltetilk kozotti Osszefiiggések figyelembevételét. A pejorativ és
invektiv szokincs hasznalata kifejez8bbé, életszer(ibbé és szatirikusabba teszi a szoveget.
Kilon figyelmet kap a morfoldgiai jegyek szerinti osztdlyozas, amely béviti a pejorativ
székincs irodalmi funkciéinak megértését.

A kutatds aktualitasat az érzelmileg telitett szokincs iranti névekvd érdeklfdés és
annak irodalmi diskurzusbeli szerepe adja. A munka gyakorlati értéke abban rejlik, hogy
eredményei felhasznalhat6k a nyelvészeti és irodalomtudoméanyi kutatasokban, valamint
a nyelvoktatasban.

Kulcsszavak: érzelmileg telitett szokincs, invektivak, irénia, morfoldgiai elemzés, pejorativ,
Andrij Ljubka regénye, irodalmi diskurzus.
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